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Velja govorjena beseda. 

 

 

Spoštovani načelnik Generalštaba Slovenske vojske, generalpodpolkovnik Glavaš, 
spoštovani pripadnice in pripadniki Slovenske vojske, 
cenjeni predstavniki veleposlaništva Republike Slovenije na Kosovu ter predstavniki Slovenske policije, 
predvsem pa drage pripadnice in dragi pripadniki 50. slovenskega kontingenta v KFOR. 
 
Decembrski dnevi med ljudi na različnih delih sveta prinašajo toplino, praznično vzdušje in vznemirjeno 
pričakovanje nečesa novega. To je tudi priložnost za razmislek o sebi ter prijazen opomnik, da v znak 
ljubeznivosti in hvaležnosti svoj čas namenimo družini, prijateljem, sodelavcem. Ljudem, ki so nas tako 
ali drugače zaznamovali. Zato sva z načelnikom Glavašem nocoj med vami. Ker naju pripadnice in 
pripadniki Slovenske vojske vsak dan zaznamujete, navdihujete in, če naj si dovolim biti nekoliko 
osebna, marsikaj učite. »Srce pod uniformo, srce za domovino« niso prazne besede, ker jim vi sleherni 
dan dajete pomen. Čutim ga, kadar koli in kjer koli se srečamo. Zato mi je v čast, da svoje mednarodne 
aktivnosti v letu 2024 zaključujem z vami – v prazničnem razpoloženju, polnem topline, se bomo 
pozneje med sproščenim druženjem spomnili številnih prigod ter posebnih trenutkov leta, ki se počasi 
poslavlja. Mnogi so nas bogatili, povezali, razveselili, nekateri pa so nas preizkušali.  
 
Z vsem, kar doživimo v posameznem letu, dozorevamo, se razvijamo ter vsak v sebi in hkrati skupaj 
rastemo kot posamezniki in kot skupnost. Iz obojega – slabega in dobrega – se znamo nekaj naučiti. 
Zato, da smo lahko še boljši, razumnejši, pametnejši, spoštljivejši, sočutnejši. Podobne trenutke 
skupnega učenja in izkušenj doživljate tudi vi, skupaj s sodelavci, tovariši, soborci. Ko tedne in mesece 
srčno izvajate svoje poslanstvo in naloge daleč od domačih – v okolju, ki je postalo vaš začasni dom. Pri 
tem ste odvisni drug od drugega, od medsebojne pomoči, zaupanja, spoštovanja in sodelovanja. To me 
navdaja z občudovanjem do vaše zavidljive predanosti. 
 
Drage pripadnice in pripadniki slovenskega kontingenta, 
zaradi vsega povedanega sem resnično vesela, da sva skupaj z načelnikom generalštaba, nocoj z vami. 
Ob tej priložnosti se njemu in njegovim sodelavcem zahvaljujem za sodelovanje in podporo pri izvedbi 
današnjega srečanja. Veselim se, da se bomo lahko, v duhu božično-novoletnih praznikov ter dneva 
samostojnosti in enotnosti, skupaj poveselili, si stisnili roko in si zaželeli vse dobro. Posebej vesela sem, 
da je z nami iz domovine pripotovala tudi vojaška glasbena skupina Naboj, ki je posebej za vas pripravila 
koncert, na katerem bo lahko vsak našel pesem, ki nas bo spomnila na domovino in ljudi – tiste, ki jih 
imamo radi, in tiste, ki smo jim glede na odgovornost, ki so nam jo zaupali, predani. Želim vam, da se 
imate nocoj lepo, da ste sproščeni in da vam to praznovanje vsaj malo skrajša bivanje v tujini. Veselim 
se, da bomo po zaključku koncerta skupaj nadaljevali prijetno druženje in sproščen pogovor. Pred tem 
pa mi dovolite, da vam podam še nekaj svojih misli. 



 

 
Pred tednom dni sem se prek video povezave pogovarjala s pripadniki večine misij, v katerih sodeluje 
Slovenija, tudi z nekaterimi med vami. Vsak dan vas več kot 300 pripadnic in pripadnikov Slovenske 
vojske na Zahodnem Balkanu, Bližnjem vzhodu, v vzhodni Evropi in drugje izvaja mandate resolucij 
Varnostnega sveta Organizacije združenih narodov ter skrbi za stabilnost in spoštovanje mednarodnega 
prava. To je odgovornost, ki je ne zmore vsak. Kot pripadnice in pripadniki Slovenske vojske ste v svetu 
branik multilateralizma, steber miru in neomajni čuvaj človečnosti. Zato dovolite, da ponovim, kar sem 
pred kratkim povedala vašim kolegom, novim poročnikom Slovenske vojske – vojaki ne začenjate vojn, 
ampak jih začenjajo nerazumni politiki, ki nikoli ne stopijo na frontno črto. Zelo me žalosti, da bodo 
mnoge družine in otroci po svetu praznike preživeli ob ruševinah in grobovih ali v zakloniščih. Zato 
svoje dobre misli in upanje o miru namenimo tudi njim. 
 
Spoštovani, 
izbrali ste si plemenit poklic, ki temelji na pomembnih družbenih vrednotah, kot so spoštovanje 
človekovih pravic in svoboščin, tovarištvo, ljubezen do domovine, humanost, solidarnost. Te vrednote 
v mednarodnem okolju varujete in negujete že več kot 25 let. V vseh teh letih ste institucijam ter 
varnostnim silam v mednarodnih operacijah in misijah nudili podporo pri ohranjanju varnosti in 
stabilnosti ter s projekti pomagali lokalnemu prebivalstvu.  
 
Kjerkoli ste in karkoli delate, ste pripadniki Slovenske vojske vedno tisti, ki slovensko uniformo in 
zastavo nosite s častjo ter odgovornostjo do prisege o obrambi svoje domovine. Ljudje vam trdno 
zaupamo, ker vemo, da lahko vedno računamo na vas. Že večkrat sem se prepričala, da ste v času 
vašega službovanja v tujini deležni tudi zaupanja vaših mednarodnih kolegov v KFOR in drugih misijah 
ter predstavnikov lokalnih skupnosti. Sama od različnih sogovornikov prejemam številne pohvale o 
vašem delu. Vselej jih sprejmem s ponosom, saj vem, da so bile izrečene iskreno.  
 
Zato se vam ob tej priložnosti v svojem imenu ter v imenu Republike Slovenije zahvaljujem za vašo 
predanost in požrtvovalnost pri ohranjanju miru, varnosti in stabilnosti. Hvala, ker ste spoštovan in 
zaupanja vreden glasnik vrednot, ugleda in delovanja naše države v mednarodni skupnosti. Svojo 
iskreno zahvalo namenjam tudi vašim družinam, ki vas, kljub odsotnostim, nesebično podpirajo pri 
vašem delu. Zaradi njih in zaradi soborcev ste lahko postali takšni, kot ste – najboljši. Vsem vam in 
vašim najbližjim želim prijetne božično-novoletne praznike, ponosno praznovanje državnega praznika 
ter vse dobro v novem letu. Naj vaše srce pod uniformo še naprej bije za domovino in za soljudi. 


